
"THE" SEATING DIE TYPE 5

Imagine being able to easily and precisely being able to seat bullets from a 22
Creedmoor, 6 BR, 6.5 Creedmoor and 308 Winchester all with the same die. Or a
6.5 SAUM, 28 Nosler, and a 300 RUM with the same die. “The” Seating Die will
be your one stop shop for a family of cartridges. Here is a list of Cartridges
compatible with each type of “THE” Seating Die: Type 1 – 223 Remington Family
with 0.373” Body Diameter Type 2 – Valkyrie and SPC Family with 0.424 Body
Diameter Type 3 – ARC, Grendel and PPC Family with 0.444” Body Diameter
Type 4 – Short Action 308 Winchester Family with 0.480” Body Diameter Type
4XL – Long Action based 308/30-06 Family with 0.480” Body Diameter Type 5 –
284 Winchester Family with 0.501” Body Diameter Type 6 – Belted Magnums
and PRC Family with 0.535” Body Diameter Type 7 – RUM, SAUM, and Nosler
Family with 0.551” Body Diameter Type 8 – WSM Family and 6.8 Western with
0.558” Body Diameter Type 9 – Lapua & Norma Magnum Family with 0.595”
Body Diameter

Attributes

Name: "THE" SEATING DIE TYPE 5
Manufacturer: SHORT ACTION CUSTOMS, LLC.
Product no.: 430109969
Mfr. No.: SAC-TSD5
Cartridge: 284 Shehane,6.5 x 55 mm Swedish Mauser,284 Winchester
Die Style: Seater Die
Delivery weight: 0.726kg
Shipping height: 76mm
Shipping width: 152mm
Shipping length: 254mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für "THE" SEATING DIE SHORT
ACTION CUSTOMS, LLC. "THE" SEATING DIE TYPE 5

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der "THE" SEATING DIE TYPE 5! Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen
eine präzise und einfache Möglichkeit zu bieten, Geschosse für verschiedene Patronen zu setzen. Um Ihre
Sicherheit und die Sicherheit anderer zu gewährleisten, lesen Sie bitte diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die "THE" SEATING DIE TYPE 5 nur in Übereinstimmung mit den Anweisungen
verwenden.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt oder defekt ist.
Halten Sie das Produkt von Kindern und anderen gefährdeten Gruppen fern.
Überprüfen Sie regelmäßig, ob das Produkt sicher und funktionsfähig ist.
Achten Sie darauf, dass Sie alle Sicherheitsvorkehrungen treffen, wenn Sie mit Munition und Ladegeräten
arbeiten.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie immer Schutzhandschuhe und Schutzbrille, wenn Sie mit der "THE" SEATING DIE arbeiten.
Stellen Sie sicher, dass der Arbeitsbereich gut beleuchtet und frei von Ablenkungen ist.
Halten Sie alle Werkzeuge und Materialien, die Sie verwenden, in gutem Zustand.
Verwenden Sie die Matrize nur mit kompatiblen Patronen, wie in der Produktbeschreibung aufgeführt.
Achten Sie darauf, dass die Matrize ordnungsgemäß in Ihrer Presse installiert ist, bevor Sie mit dem Laden
beginnen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation der Matrize:

Wählen Sie die passende Matrize für Ihre Patrone aus.
Stellen Sie sicher, dass die Matrize fest in der Presse sitzt.
Überprüfen Sie die Ausrichtung und stellen Sie sicher, dass keine Teile locker sind.

Verwendung der Matrize:

Legen Sie die Patrone in die Matrize ein.
Drücken Sie den Hebel der Presse gleichmäßig, um das Geschoss in die Patrone zu setzen.
Überprüfen Sie nach dem Laden jede Patrone auf korrekte Setztiefe und Ausrichtung.

Nach der Verwendung:

Reinigen Sie die Matrize nach jedem Gebrauch, um Rückstände zu entfernen.
Lagern Sie die Matrize an einem trockenen und sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder nicht mehr benötigte Produkte gemäß den örtlichen Vorschriften.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile der Matrize umweltgerecht entsorgt werden.
Fragen Sie bei Ihrer örtlichen Entsorgungsstelle nach, wenn Sie unsicher sind, wie Sie das Produkt entsorgen
sollen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zu Ihrer "THE" SEATING DIE TYPE 5 wenden Sie sich bitte an den Herstellersupport
oder die zuständige Behörde in Ihrem Land.



Bitte beachten Sie die oben genannten Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen, um die sichere Verwendung der
"THE" SEATING DIE TYPE 5 zu gewährleisten. Ihre Sicherheit hat oberste Priorität!
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Safety Instruction Guide for "THE" Seating Die Type 5

Introduction
Thank you for choosing "THE" Seating Die Type 5. This product is designed to provide precise seating for various
rifle cartridges, ensuring accuracy and safety during reloading. This guide outlines essential safety instructions to
ensure proper use and compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always read and understand the safety instructions before using the product.
Ensure that the Seating Die is compatible with your specific cartridge type.
Use the product only for its intended purpose as specified in the product description.
Keep the Seating Die out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the Seating Die for any signs of wear or damage before use.
Report any unsafe conditions or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when using the Seating Die.
Ensure that your work area is clean, welllit, and free from distractions.
Do not exceed the recommended cartridge specifications when using the Seating Die.
Avoid using the Seating Die if you are under the influence of drugs or alcohol.
Follow all manufacturer instructions when using the Seating Die to prevent accidents and ensure optimal
performance.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that your reloading press is securely mounted and stable.
Insert the "THE" Seating Die Type 5 into the reloading press according to the manufacturer’s
instructions.
Adjust the die according to the cartridge specifications listed in the product description.

Usage:

Prepare your cartridges according to standard reloading practices.
Place a cartridge case into the reloading press and ensure it is properly aligned with the Seating Die.
Slowly and steadily pull the handle of the reloading press to seat the bullet in the cartridge case.
Inspect the seated bullet for proper depth and alignment.
Repeat the process for each cartridge, ensuring consistent pressure and alignment.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unusable components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the Seating Die in regular household waste.
Check with local waste management authorities for proper disposal methods for metal and plastic materials.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the "THE" Seating Die Type 5, please consult your retailer or the
manufacturer for assistance.

By following these guidelines, you can ensure safe and effective use of "THE" Seating Die Type 5. Thank you for
your attention to safety and compliance.
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Guide de Sécurité du Produit pour "THE" SEATING
DIE SHORT ACTION CUSTOMS, LLC.

Introduction
Merci d’avoir choisi "THE" SEATING DIE de SHORT ACTION CUSTOMS, LLC. Ce guide de sécurité a été conçu
pour vous fournir des informations essentielles sur l'utilisation sécurisée de ce produit. Veuillez lire attentivement ce
document afin d'assurer une utilisation correcte et sécurisée.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de lire toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Utilisez le produit uniquement pour les applications prévues.
Conservez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Inspectez régulièrement le produit pour détecter toute usure ou dommage.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
En cas de doute sur l'utilisation, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez des lunettes de protection lorsque vous manipulez des cartouches.
Portez des gants pour éviter tout contact direct avec les composants.
Assurezvous que l'aire de travail est propre et bien éclairée.
Ne laissez pas le produit sans surveillance pendant son utilisation.
Évitez les distractions pendant que vous utilisez le produit.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Die

Fixez le die sur votre presse à recharger en suivant les instructions du fabricant de la presse.
Assurezvous qu'il est bien serré et stable avant de commencer à l'utiliser.

Utilisation du Die

Sélectionnez la cartouche appropriée selon le type de die (Type 1 à Type 9).
Insérez la balle dans le die en vous assurant qu'elle est correctement positionnée.
Actionnez la presse pour effectuer le placement de la balle.
Vérifiez que la balle est correctement placée avant de procéder à l'étape suivante.

Vérification de la Sécurité

Avant de commencer le rechargement, vérifiez que toutes les pièces du die sont en bon état.
Ne forcez jamais le die si vous ressentez une résistance anormale.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en métal et des composants
d'armement.
Si le produit est endommagé, contactez un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
basé dans l'UE. Consultez les ressources locales pour plus d'informations.

En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir une utilisation sécurisée et efficace de "THE" SEATING DIE.
Merci de votre attention et bonne utilisation !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per "THE" SEATING
DIE SHORT ACTION CUSTOMS, LLC.

Introduzione
Grazie per aver scelto "THE" SEATING DIE SHORT ACTION CUSTOMS, LLC. Questo prodotto è progettato per
facilitare il caricamento di diverse cartucce con precisione e sicurezza. È importante seguire tutte le istruzioni di
sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto in un'area ben ventilata.
Indossa sempre occhiali protettivi e guanti durante l'uso per proteggerti da eventuali schegge o materiali
volanti.
Mantieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danni o usura.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione del prodotto.
In caso di incidenti o malfunzionamenti, interrompi immediatamente l'uso e contatta un esperto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verifica che il die sia installato correttamente prima di utilizzarlo.
Non forzare il die oltre le sue specifiche di progettazione.
Assicurati che le cartucce siano compatibili con il tipo di die che stai utilizzando.
Non utilizzare il die in modo improprio o per scopi diversi da quelli previsti.
Durante il caricamento delle cartucce, fai attenzione a non sovraccaricare il die.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Die

Assicurati che la pressa per ricarica sia spenta e scollegata dalla fonte di alimentazione.
Rimuovi eventuali die precedentemente installati dalla pressa.
Inserisci il "THE" SEATING DIE nel portadie della pressa e fissalo saldamente.
Regola l'altezza del die secondo le specifiche del produttore.

Uso del Die

Prepara le cartucce che intendi caricare.
Inserisci una cartuccia alla volta nel die.
Aziona la pressa per ricarica per inserire il proiettile nella cartuccia.
Controlla la profondità di inserimento per garantire che soddisfi le tue specifiche.

Manutenzione del Die

Pulisci il die regolarmente per rimuovere polvere e residui di polvere da sparo.
Controlla periodicamente il die per eventuali segni di usura o danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di ricarica e dei componenti del prodotto.
Non gettare il die o i materiali di ricarica nei rifiuti domestici.
Contatta il tuo comune o un centro di raccolta locale per informazioni sullo smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori domande o assistenza, ti invitiamo a contattare il nostro servizio clienti. Troverai informazioni di contatto
sul nostro sito web ufficiale.



Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza garantirà un uso sicuro e efficace del "THE" SEATING DIE SHORT ACTION
CUSTOMS, LLC. La sicurezza è la nostra priorità, e ci impegniamo a fornire prodotti che soddisfino i più elevati
standard di qualità e sicurezza.
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Turvallisuusohjeet: "THE" SEATING DIE

Johdanto
Kiitos, että valitsit "THE" Seating Die tuotteen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi omissa aseissasi ja patruunoissasi.
Tarkista, että kaikki osat ovat ehjiä ja puhtaita ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vahingoittunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä aina henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet patruunoita tai
aseita.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja määräyksiä aseiden ja patruunoiden käsittelyssä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet
Varmista, että käytät oikeaa dietyyppiä patruunoillesi.
Älä yritä muuttaa tai mukauttaa tuotetta ilman valmistajan lupaa.
Käytä vain suositeltuja työkaluja ja varusteita tuotteen asentamiseen ja käyttöön.
Varmista, että työskentelyalueesi on hyvin valaistu ja puhdas.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsyneenä tai alkoholin tai huumeiden vaikutuksen alaisena.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Lue tuotteen mukana tulevat ohjeet huolellisesti.

Asennus:

Kiinnitä "THE" Seating Die tukevasti latauslaatikkoon.
Varmista, että die on oikeassa kulmassa ja tiukasti paikallaan.

Käyttö:

Aseta patruuna dieen ja varmista, että se on oikein paikallaan.
Käytä tasaisesti ja hallitusti voimaa patruunan istuttamiseen.
Tarkista säännöllisesti, että die toimii oikein ja että patruunat istuvat hyvin.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki käytetyt tai rikkinäiset osat paikallisten jätteiden hävittämistä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tai sen osia tavalliseen sekajätteeseen, jos ne ovat vaarallisia tai sisältävät myrkyllisiä
aineita.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista EU:n Safety Gate alustalta
ajankohtaiset tiedot ja mahdolliset tuotteen palautukset.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti käytettäessä "THE" Seating Die tuotetta. Noudata näitä ohjeita
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för "THE" Seating Die

Introduktion
Tack för att du valt "THE" Seating Die från SHORT ACTION CUSTOMS, LLC. Denna produkt är designad för att ge
en säker och effektiv lösning för laddning av ammunition. För att säkerställa en trygg användning av produkten,
vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skada.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar vid hantering av ammunition och laddverktyg.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp för att undvika olyckor.
Undvik att använda produkten i fuktiga eller instabila miljöer.
Kontrollera att alla komponenter är korrekt monterade innan användning.
Följ alltid rekommenderade laddningar och specifikationer för de patroner du arbetar med.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Kontrollera att du har alla nödvändiga delar för installationen.
Montera "THE" Seating Die på din press enligt tillverkarens anvisningar.
Justera diehöjden så att den passar din specifika patron.
Säkerställ att die är ordentligt åtdragen för att förhindra rörelse under användning.

Användning

Ladda en patron i die och se till att den sitter ordentligt.
Använd en jämn och kontrollerad rörelse för att trycka ner kulan.
Kontrollera varje patron efter laddning för att säkerställa att den är korrekt.
Förvara alltid laddade och oladdade patroner på ett säkert ställe, borta från barn.

Avfallsinstruktioner
Följ lokala bestämmelser för avfallshantering av ammunition och relaterade material.
Lämna in oanvända eller skadade produkter till en godkänd avfallsanläggning.
Använd aldrig produkter som är skadade eller som har visat sig vara farliga.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av "THE" Seating Die, vänligen kontakta tillverkaren
eller besök deras officiella webbplats.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet.


